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Verily those who proclaim that God is our Lord and hold fast (to this claim), angels descend 
upon them incessantly saying ‘Do not fear nor grieve; but rejoice in the Paradise you were 
promised.’ 

“We remain your friends in this life and in the life to come. Therein you will have all 
that your souls will desire and therein you will have all that you will ask for —’ 

‘A gift from the Oft-Forgiving, the Merciful.’ 


The Holy Quran. Ha Mim al-Sajdah [Ha Mim: The Bowing]: 31 — 33. 


In my last Friday Sermon, I had urged the members of the movement to become callers 
towards Allah. The Holy Quran before defining a caller towards Allah has set forth the 
background which should be the background of the Community which produces callers 
towards Allah, and has also mentioned the circumstances despite which, or on account of 
which, callers towards Allah become available. The verses that I have just recited set this 
forth in some detail and indicate who callers towards Allah are and who the people out of 
whom they come forth are. They are the people who affirm: Our Lord is Allah, and then 
remain steadfast on that affirmation. 


So far as the affirmation: Allah is our Lord, is concerned, apparently it should not call for any 
steadfastness, for Allah is the Lord of all and an affirmation to that effect does not incite any 
hostility, nor is it difficult to understand why such people should be persecuted by their 
opponents which would raise the question of steadfastness. It appears, however, that those 
who make this affirmation possess qualities somewhat different from the qualities of those 
who merely make the verbal affirmation: Allah is our Lord. They are more serious and more 
sincere and their affirmation: Allah is our Lord, brings about such a transformation in them 
that they acquire a distinction which is not possessed by the common people. 


The meaning of the affirmation: Allah is our Lord is that Allah is our Provider; He created us 
and provides for us. He trains us and fosters our welfare; He bestows upon us worldly 
provisions and also spiritual nourishment. These are enough for us and we need no other 
providence. A moment's reflection would show that on the one hand this affirmation 
proclaims complete dependence on Allah and on the other dispenses with everything else. 


Those who make this affirmation in this sense are tried in diverse ways and have to be 
steadfast throughout. These trials are of different types, some of which may be described as 
internal and others as external. Internally such people have to pass through so many 
difficulties so that at every step they are told that in consequence of the pursuit of the way 
along which they are treading, their substance would be reduced and they would be 
confronted with difficulties and miseries. They are held up to ridicule that they are a people 
who work hard and earn money through the exercise of their intellectual and physical 
capacities and then spend it in the cause of Allah while they claim their Lord is Allah. They 


are taunted that by making Allah their Lord they are worse off. 


They are told that their worldly brethren have available to them several more ways of earning 
money than they earned and they spend everything that they earn on themselves. Then they 
are asked whether they are better off or those who devote themselves to the world. Imagine 
then what a trial this is. Those who affirm: Allah is our Lord shut upon themselves all ways 
of earning money that are not lawful and honest, through falsehood, bribery, deceit, and 
stealing. While the rest of the world continued to make money in that manner. Not only did 
they deprive themselves of the means available to make fast money but they also spent a part 
of the pure and wholesome livelihood that they did earn in the way of Allah. Still their claim 
is: Our Lord is Allah. He it is who provides for us. 


This is the internal trial they have to face. Steadfastness means to face this trial successfully. 
They prove themselves true to their claim. They face every calamity without any fear. They 
remain certain that He alone is their Provider and all blessings are derived from Him. They 
hold steadfastly to the conviction that the key to all prosperity lies in spending in His way. 


Then an external trial befalls them. The world tells them: the internal trial is not enough, we 
will add to it for you. We will deprive you of your shops, properties, and legitimate 
privileges, including the right to receive education. We will restrict all avenues of your 
progress. Then we shall see how you remain steadfast in proclaiming: Our Lord is Allah. 
Thus does the second stage of trials start. 


Steadfastness means that something should continue upright despite all difficulties and 
assaults. We use the expression standing for everything that stands upright, for instance, a 
tree stands, a person stands, but a tree that withstands a fierce storm not merely stands, but 
may be called steadfast. So also a structure may be called steadfast which should continue 
standing despite severe earthquakes. In the same way, a person who holds fast to his position 
despite great difficulties and afflictions and does not move an inch would be called steadfast. 


Those who affirm: Allah is our Lord are tried by Allah in diverse ways, but no misery, no 
shaking, no ruin is able to move them from their position or to divert them from the path that 
they follow. That is why the path that they follow is called the straight path, for being guided 
along which we have been taught the prayer in the Fatiha: Guide us along the straight path.' 
The preceding affirmations: You alone do we worship and You alone do we implore for help, 
indicate that the affirmations: Allah is our Lord would necessarily be followed by difficulties 
and that prayer and supplication would be needed for steadfastness. Thus the straight path 
and steadfastness shed light upon each other and illustrate each other. 


Thus those who assume steadfastness are taught that they cannot continue steadfast on their 
own. God teaches them how to supplicate and they lean towards God weeping and wailing 
and supplicate: Guide us along the straight path and thereupon Allah bestows steadfastness 
upon them. 


Once they are steadfast, angels descend upon them, reassuring them: Fear not, nor grieve. 


' The Holy Quran. Al Fatiha [The Opening]: 5, 6. 


Now what does that mean? Steadfastness itself imposes conditions in consequence of which 
there would be fear and grief. In this context, it would be helpful to refer to the grand 
examples that the Companions of the Holy Prophet, peace be on him, have left for us. The 
history of Islam is illumined and will always continue to be illumined by their examples. 
Those events have been recorded with an ink the brightness of which would never be 
dimmed. It is a great bounty of Allah that He has enabled members of the Ahmadiyya 
Movement to follow those shining examples. We are making the history which is the history 
of the fortitude of Islam in the present age and that history is so bright and scintillating that 
thousands of years hence its light would continue to shine and future generations will look 
back and feed their eyes on the spectacle it reveals. 


Hazrat Sahibzada Abdul Latif Sahib was one of those concerning whom Allah has said 
‘Those who affirm: Allah is our Lord; and are then steadfast’. When he was being led to the 
place of martyrdom where he was to be stoned to death, a hole was bored in his nose and a 
rope was passed through it and he was pulled by that rope. A huge crowd was lining the 
streets laughing, shouting hurling taunts at him. The prince of steadfastness was passing 
along with his head held high displaying neither fear nor grief. The streets through which he 
was led would never forget his greatness and glory. When he stood up in the pit which had 
been dug for the purpose and the pit was filled up to his breast, the Emir of Afghanistan 
urged him to deny the Promised Messiah taking pity on his own life and in the interest of his 
children and his property. Sahibzada Sahib answered him ‘What importance can I attach to 
my life that I should sacrifice my faith for its prolongation. Do what you have decided’. The 
king said ‘If you do not wish to make the announcement, let me make it on your behalf’. He 
said ‘No! I cannot authorize you to say that on my behalf. Why don't you proceed with what 
you wish?’ So the king asked the Qazi to hurl the first stone. He answered ‘You are the 
king, so you do it’. The king said ‘No, you claim to be the king of the Shariah, your decision 
is being enforced, not mine; so you have to take the lead’. The Qazi then threw the first stone 
which was followed by a torrent of stones under which that personage was covered. 


Hazrat Sahibzada Nimatullah followed his footsteps [to martyrdom]. He knew what trial one 
has to suffer as a consequence of the proclamation of faith. The memory of the martyrdom of 
Hazrat Sahibzada Abdul Latif was fresh in his mind. In spite of that, he displayed the 
example which the great hero had shown before him. During his imprisonment, he wrote a 
letter which reached an Ahmadi and was preserved. In that letter he wrote: J have received a 
wonderful treatment from my Lord. The livelihood has been blocked. Even the day is like a 
night to me. But as the darkness has increased, my Lord is increasing the light in my heart. I 
am spending my time in a condition of illumination which is simply indescribable. 


At the time he was taken out of the prison and walked into the streets like Sahibzada Abdul 
Latif Shaheed, an outside witness was present, as during the earlier event. He was the 
representative of the Daily Mail. He sent a dispatch concerning this event which was 
published in the Daily Mail. His statement is a historical record and will always keep the 
details of this event alive. He writes that even though all kinds of insults and abuses and 
mockery were being thrown at him, he was smiling with an iron will. His determination was 
insurmountable. It can never be forgotten. In this condition he was taken to be stoned. A 
torrent of stones was hurled, but he did not even say ‘Oh’. He expressed only one desire 


before execution: to offer two voluntary Rakahs of prayer.’ 


Thus did he keep alive the tradition of great Muslim heroes who had laid down their lives in 
the cause of Allah at the time the Holy Prophet, peace be on him. 


Ahmadiyyat is passing through this stage of its history and,Allah willing, Ahmadies will 
never put their faith in jeopardy. Their affirmation will always be like that of 
Sahibzada Abdul Latif the Martyr: What value has life and property and progeny in 
comparison with faith? Do as you have determined. We will hold fast to our faith. 


These are the people concerning whom Allah says “They were steadfast. They affirm: Allah 
is our Lord’. How dear, how holy is that affirmation! There apparently is no reason why in 
consequence of this affirmation anyone should hate them or seek to humiliate them or 
plunder their properties or kill them. But God says: So it will be. If they are steadfast My 
response will be that angels will descend upon them reassuring them: Fear not, nor grieve, 
we give you the good news of the Garden that you have been promised. We are your friends 
in this life and in the hereafter wherein you shall have whatever you desire. Therein you 
shall have whatever you call for. 


There were some who were martyred, there were many whose properties were looted or were 
burned. There were those whose children were killed before their eyes. Then what is the 
significance of: Fear not, and: Do not grieve? What is that Garden of which the angels 
informed them saying that it has begun in this very life? 


There are several connotations of this but I will mention only two on this occasion. One is its 
communal aspect, meaning that as a community the Ahmadis will experience the descent of 
angels and though there might be individual losses of life and property, ultimately after every 
loss, conditions would be created that those who prove steadfast would be in a better state 
than that in which they were before. Their loss of property would be compensated a hundred- 
thousand fold. Their loss of life would be compensated with millions joining the movement 
and their progeny would be richly blessed. They are a people who will not always be 
involved in grief. Their grief would be left behind and their joys will run ahead of them and 
all their fear would be converted into security. 


The second connotation is that among those who are steadfast there will be some for whom 
grief suffered in the cause of Allah would not appear as a grief, nor would fear in the cause of 
Allah appear to them as fear. Concerning them it is said: Behold! The saints of Allah shall 
certainly have no fear nor shall they grieve. 


Those who are martyred in the cause of Allah feel that their utmost desire has been granted. 
During the time of the Holy Prophet (peace be on him), there were such friends of Allah who 
begged him to pray that they should become martyrs. Concerning one of them, it is said that 
in the Battle of Uhud he engaged the enemy repeatedly hoping to be martyred, but was spared 
each time, till he requested the Holy Prophet, peace be on him, to pray that he should not be 
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* A single iteration or unit of prescribed movements and supplications performed by Muslims as part of the 
prescribed obligatory prayer.. 
? Quran. Yunus [Jonah]: 63. 


spared. His wish was granted. For such people sacrifice in the cause of Allah is their real 
and true desire. Allah knows what is in their hearts and that is why the angels greet them 
with: This is the Garden that you were waiting for. We have brought it to you. 


The smile that was noticed on the faces of such martyrs was the smile occasioned on 
perceiving the Garden that had been promised. The worldly cannot appreciate the condition 
of their hearts and are unaware of it. Those people do not belong to this world. They are the 
people who in this mortal life experience the Garden of eternal bliss and they are treated 
according to the condition of their hearts. They are already free of fear and grief, in as much 
as they live with God. 


So far as communal life is concerned, every fear goes on being turned into consolation and 
every grief is compensated for so much that the Garden which is bestowed after sacrifices 
begins to be experienced in this life. The history of the companions of the Holy Prophet, 
peace be on him, bears witness to this, and we, the humble servants of Allah in the state 
through which we are passing, have repeatedly witnessed that if an Ahmadi suffers the loss of 
a few rupees in the cause of Allah, he is compensated for a hundred or a thousand or a 
hundred-thousand times more. Thus the community which has been guaranteed by God that 
every grief of theirs would be converted into joy can never lag behind in the cause of Allah. 
The Community whose history bears witness that every fear of theirs would be converted into 
peace, cannot yield to any fear. 


These are the people from among whom callers towards Allah arise. They advance under 
afflictions. They know what happened in the past, but they also know that after every event 
of the past what it was the angels brought them. Thus they are witnesses of the afflictions to 
which they are subjected, but they are also witnesses of the gardens which are bestowed upon 
them after the afflictions. In this situation when they call towards Allah, He describes their 
call as the best call. These people begin with the affirmation: Allah is our Lord. Thereafter 
they call upon the worldly to become the votaries of the same Lord. After: their own 
experience, they feel that they have been bestowed such grand wealth that their hearts yearn 
that others should be similarly enriched. These are the people who affirm: Allah is our Lord 
and then remain steadfast. Angels descend upon them. Each fault of theirs is converted into 
illumination. Every grief of theirs is converted into joy. They advance towards the worldly 
and offer to bear their grief also and to convert them into joys. These are the people who are 
threatened with fear, but are not afraid and are eager to go forward and remove the fears of 
the others. 


We shall have to be such callers towards Allah. The world is afflicted with thousands of 
evils, thousands off fears, thousands of troubles. Therefore, O Ahmadi! Come forward 
and remove these fears, convert these evils into light and change these troublees into 
comfort and satisfaction, for that is your destiny. 
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